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ף1 וְיוֹסֵ֖
e–Giuseppe
H3130

הוּרַ֣ד
fu–portò–giù
H3381

מִצְרָ֑יְמָה
in–Egitto
H4714

הוּ וַיִּקְנֵ֡
e–comprò–lui
H7069

פּוֹטִיפַר֩
Potifar
H6318

יס סְרִ֨
officer-di
H5631

ה פַּרְעֹ֜
Faraone
H6547

ר שַׂ֤
capitano–di
H8269

הַטַּבָּחִים֙
il–custodire
H2876

אִ֣ישׁ
un–uomo
H0376

י מִצְרִ֔
Egiziano
H4713

מִיַּד֙
da–mano–di
H3027

ים הַיִּשְׁמְעֵאלִ֔
il–Ishmaelites
H3459

ר אֲשֶׁ֥
che

הוּ הוֹרִדֻ֖
portò–giù–lui
H3381

ׁמָּה׃ שָֽ
là
H8033

Giuseppe fu menato in Egitto; e Potifar, ufficiale di Faraone, capitano delle guardie, un Egiziano, lo comprò da 
quegl’Ismaeliti, che l’aveano menato quivi.

י2 וַיְהִ֤
e–fu
H1961

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
con
H0854

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

י וַיְהִ֖
e–fu
H1961

אִ֣ישׁ
un–uomo
H0376

מַצְלִ֑יחַ
prospering

י וַיְהִ֕
e–fu
H1961

ית בְּבֵ֥
in–casa–di

אֲדֹנָי֖ו
padrone-suo
H0113

י׃ הַמִּצְרִֽ
il–Egiziano
H4713

E l’Eterno fu con Giuseppe, il quale prosperava e stava in casa del suo signore, l’Egiziano.

וַיַּ֣רְא3
e–vide
H7200

יו אֲדֹנָ֔
padrone-suo
H0113

י כִּ֥
quello

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אִתּ֑וֹ
con–lui
H0854

֙ וְכֹל
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

ה֣וּא
egli
H1931

ה עֹשֶׂ֔
fu–facendo

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יחַ מַצְלִ֥
facendo–prosper

בְּיָדֽוֹ׃
in–mano-suo
H3027

E il suo signore vide che l’Eterno era con lui, e che l’Eterno gli faceva prosperare nelle mani tutto quello che 
intraprendeva.

א4 וַיִּמְצָ֨
e–trovò
H4672

ף יוֹסֵ֥
Giuseppe
H3130

חֵ֛ן
favore
H2580

בְּעֵינָי֖ו
in–occhi-suo

רֶת וַיְשָׁ֣
e–servì
H8334

אֹת֑וֹ
lui
H0853

֙ וַיַּפְקִדֵה֙וּ
e–designò–lui

עַל־
sopra

בֵּית֔וֹ
casa-suo

וְכָל־
e–tutto
H3605

יֶשׁ־
quello–fu
H3426

ל֖וֹ
a–lui

ן נָתַ֥
egli–diede
H5414

בְּיָדֽוֹ׃
in–mano-suo
H3027

Giuseppe entrò nelle grazie di lui, e attendeva al servizio personale di Potifar, il quale lo fece maggiordomo della 
sua casa, e gli mise nelle mani tutto quello che possedeva.

י5 וַיְהִ֡
e–fu
H1961

֩ מֵאָז
da–il–tempo

יד הִפְקִ֨
egli–designò

אֹת֜וֹ
lui
H0853

בְּבֵית֗וֹ
in–casa-suo

֙ וְעַל
e–sopra

כָּל־
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

יֶשׁ־
fu
H3426

ל֔וֹ
a–lui

וַיְבָ֧רֶךְ
e–benedisse
H1288

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֥
casa–di

י הַמִּצְרִ֖
il–Egiziano
H4713

בִּגְלַל֣
su–account-di
H1558

יוֹסֵף֑
Giuseppe
H3130

י וַיְהִ֞
e–fu
H1961

ת בִּרְכַּ֤
benedizione-di
H1293

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

בְּכָל־
in–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

יֶשׁ־
fu
H3426

ל֔וֹ
a–lui

יִת בַּבַּ֖
in–il–casa

ה׃ וּבַשָּׂדֶֽ
e–in–il–campo
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E da che l’ebbe fatto maggiordomo della sua casa e gli ebbe affidato tutto quello che possedeva, l’Eterno 
benedisse la casa dell’Egiziano, per amor di Giuseppe; e la benedizione dell’Eterno riposò su tutto quello ch’egli 
possedeva, in casa e in campagna.

וַיַּעֲזֹ֣ב6
e–sinistra

כָּל־
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

֮ לוֹ
a–lui

בְּיַד־
in–mano–di
H3027

יוֹסֵף֒
Giuseppe
H3130

וְלאֹ־
e–non–
H3808

ע יָדַ֤
conobbe
H3045

אִתּוֹ֙
con–lui
H0854

מְא֔וּמָה
anything
H3972

י כִּ֥
except

אִם־
–

חֶם הַלֶּ֖
il–pane
H3899

אֲשֶׁר־
che–

ה֣וּא
egli
H1931

אוֹכֵל֑
fu–eating
H0398

י וַיְהִ֣
e–fu
H1961

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

יְפֵה־
handsome-di
H3303

אַר תֹ֖
formare
H8389

וִיפֵ֥ה
e–handsome-di
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
appearance
H4758

Potifar lasciò tutto quello che aveva, nelle mani di Giuseppe; e non s’occupava più di cosa alcuna, tranne del suo 
proprio cibo. Or Giuseppe era di presenza avvenente e di bell’aspetto.

י7 וַיְהִ֗
e–fu
H1961

אַחַר֙
dopo

ים הַדְּבָרִ֣
il–cose
H1697

לֶּה הָאֵ֔
questi
H0428

א וַתִּשָּׂ֧
e–alzò–su
H5375

שֶׁת־ אֵֽ
moglie–di
H0802

אֲדֹנָי֛ו
padrone-suo
H0113

אֶת־
–
H0853

עֵינֶי֖הָ
occhi-suo

אֶל־
a
H0413

יוֹסֵף֑
Giuseppe
H3130

אמֶר וַתֹּ֖
e–disse
H0559

שִׁכְבָ֥ה
giacere
H7901

י׃ עִמִּֽ
con–me

Dopo queste cose avvenne che la moglie del signore di Giuseppe gli mise gli occhi addosso, e gli disse: "Giaciti 
meco".

ן 8 ׀וַיְמָאֵ֓
e–rifiutò
H3985

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

אֵשֶׁ֣ת
moglie–di
H0802

יו אֲדֹנָ֔
padrone-suo
H0113

הֵן֣
ecco
H2005

י אֲדֹנִ֔
padrone-mio
H0113

לאֹ־
non–
H3808

ע יָדַ֥
knows
H3045

י אִתִּ֖
con–me
H0854

מַה־
che
H4100

יִת בַּבָּ֑
in–il–casa

ל וְכֹ֥
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

יֶשׁ־
è
H3426

ל֖וֹ
a–lui

ן נָתַ֥
egli–diede
H5414

י׃ בְּיָדִֽ
in–mano-mio
H3027

Ma egli rifiutò e disse alla moglie del suo signore: "Ecco, il mio signore non s’informa da me di nulla ch’è nella 
casa, e ha messo nelle mie mani tutto quello che ha;

נּו9ּ אֵינֶ֨
là–è–no–uno
H0369

גָד֜וֹל
greater

יִת בַּבַּ֣
in–il–casa

֮ הַזֶּה
questo
H2088

מִמֶּנִּי֒
di–me

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

ךְ חָשַׂ֤
egli–withheld
H2820

֙ מִמֶּנִּ֙י
da–me

מְא֔וּמָה
anything
H3972

י כִּ֥
except

אִם־
–

ךְ אוֹתָ֖
tu
H0853

ר בַּאֲשֶׁ֣
in–quello

אַתְּ־
tu

אִשְׁתּ֑וֹ
moglie-suo
H0802

יךְ וְאֵ֨
e–how

ה עֱשֶׂ֜ אֶֽ
shall–io–fare

הָרָעָה֤
il–male

הַגְּדֹלָה֙
il–grande

את הַזֹּ֔
questo
H2063

אתִי וְחָטָ֖
e–peccato
H2398

ים׃ אלֹהִֽ לֵֽ
contro–Dio
H0430

egli stesso non è più grande di me in questa casa; e nulla mi ha divietato, tranne che te, perché sei sua moglie. 
Come dunque potrei io fare questo gran male e peccare contro Dio?"

י10 וַיְהִ֕
e–fu
H1961

הּ כְּדַבְּרָ֥
come–speaking-suo
H1696

אֶל־
a
H0413

ף יוֹסֵ֖
Giuseppe
H3130

׀י֣וֹם 
giorno
H3117

י֑וֹם
giorno
H3117

וְלאֹ־
e–non–
H3808

ע שָׁמַ֥
egli–listened
H8085

אֵלֶי֛הָ
a–lei
H0413

ב לִשְׁכַּ֥
a–giacere
H7901

אֶצְלָ֖הּ
accanto–suo
H0681

לִהְי֥וֹת
a–essere
H1961

הּ׃ עִמָּֽ
con–suo
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E bench’ella gliene parlasse ogni giorno, Giuseppe non acconsentì, né a giacersi né a stare con lei.

11֙ וַיְהִי
e–fu
H1961

כְּהַיּ֣וֹם
come–il–giorno
H3117

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

א ֹ֥ וַיָּב
e–venne
H0935

יְתָה הַבַּ֖
la–casa

לַעֲשׂ֣וֹת
a–fare

מְלַאכְתּ֑וֹ
opera-suo
H4399

ין וְאֵ֨
e–là–fu–no
H0369

ישׁ אִ֜
uomo
H0376

י מֵאַנְשֵׁ֥
di–uomini–di
H0376

יִת הַבַּ֛
la–casa

ם שָׁ֖
là
H8033

יִת׃ בַּבָּֽ
in–il–casa

Or avvenne che un giorno egli entrò in casa per fare il suo lavoro; e non c’era quivi alcuno della gente di casa;

הו12ּ וַתִּתְפְּשֵׂ֧
e–afferrò–lui
H8610

בְּבִגְד֛וֹ
da–veste-suo

ר לֵאמֹ֖
dicendo
H0559

שִׁכְבָה֣
giacere
H7901

י עִמִּ֑
con–me

וַיַּעֲזֹ֤ב
e–sinistra

בִּגְדוֹ֙
veste-suo

הּ בְּיָדָ֔
in–mano-suo
H3027

וַיָּ֖נָס
e–fuggì
H5127

א וַיֵּצֵ֥
e–uscì
H3318

הַחֽוּצָה׃
fuori
H2351

ed essa lo afferrò per la veste, e gli disse: "Giaciti meco". Ma egli le lasciò in mano la veste e fuggì fuori.

13֙ וַיְהִי
e–fu
H1961

הּ כִּרְאוֹתָ֔
come–vedendo-suo
H7200

י־ כִּֽ
quello–

עָזַב֥
egli–sinistra

בִּגְד֖וֹ
veste-suo

בְּיָדָ֑הּ
in–mano-suo
H3027

וַיָּ֖נָס
e–fuggì
H5127

הַחֽוּצָה׃
fuori
H2351

E quand’ella vide ch’egli le aveva lasciata la veste in mano e ch’era fuggito fuori,

א14 וַתִּקְרָ֞
e–chiamò
H7121

י לְאַנְשֵׁ֣
a–uomini–di
H0376

הּ בֵיתָ֗
casa-suo

אמֶר וַתֹּ֤
e–disse
H0559

לָהֶם֙
a–loro

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

רְא֗וּ
vedere
H7200

בִיא הֵ֥
egli–portò
H0935

לָנ֛וּ
a–noi

ישׁ אִ֥
un–uomo
H0376

י עִבְרִ֖
un–Ebreo
H5680

לְצַחֶ֣ק
a–mock
H6711

נוּ בָּ֑
noi

א בָּ֤
egli–venne
H0935

֙ אֵלַי
a–me
H0413

ב לִשְׁכַּ֣
a–giacere
H7901

י עִמִּ֔
con–me

א וָאֶקְרָ֖
e–io–gridò–fuori
H7121

בְּק֥וֹל
con–un–voce

גָּדֽוֹל׃
loud

chiamò la gente della sua casa, e le parlò così: "Vedete, ei ci ha menato in casa un Ebreo per pigliarsi giuoco di 
noi; esso è venuto da me per giacersi meco, ma io ho gridato a gran voce.

י15 וַיְהִ֣
e–fu
H1961

כְשָׁמְע֔וֹ
come–hearing-lui
H8085

י־ כִּֽ
quello–

תִי הֲרִימֹ֥
io–innalzò

י קוֹלִ֖
voce-mio

וָאֶקְרָ֑א
e–gridò–fuori
H7121

וַיַּעֲזֹ֤ב
e–sinistra

בִּגְדוֹ֙
veste-suo

י אֶצְלִ֔
accanto–me
H0681

וַיָּ֖נָס
e–fuggì
H5127

א וַיֵּצֵ֥
e–uscì
H3318

הַחֽוּצָה׃
fuori
H2351

E com’egli ha udito ch’io alzavo la voce e gridavo, m’ha lasciato qui la sua veste, ed è fuggito fuori".

וַתַּנַּ֥ח16
e–laid–giù
H3240

בִּגְד֖וֹ
veste-suo

אֶצְלָהּ֑
accanto–suo
H0681

עַד־
fino-a–
H5704

בּ֥וֹא
venendo-di
H0935

אֲדֹנָי֖ו
padrone-suo
H0113

אֶל־
a
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
casa-suo

E si tenne accanto la veste di lui, finché il suo signore non fu tornato a casa.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6711.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


ר17 וַתְּדַבֵּ֣
e–parlò
H1696

יו אֵלָ֔
a–lui
H0413

ים כַּדְּבָרִ֥
secondo–a–il–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֖
questi
H0428

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

א־ בָּֽ
venne–
H0935

י אֵלַ֞
a–me
H0413

הָעֶבֶ֧ד
il–servo
H5650

י עִבְרִ֛ הָֽ
il–Ebreo
H5680

אֲשֶׁר־
cui–

אתָ הֵבֵ֥
tu–portò
H0935

נוּ לָּ֖
a–noi

חֶק לְצַ֥
a–mock
H6711

י׃ בִּֽ
me

Allora ella gli parlò in questa maniera: "Quel servo ebreo che tu ci hai menato, venne da me per pigliarsi giuoco 
di me.

י18 וַיְהִ֕
e–fu
H1961

י כַּהֲרִימִ֥
come–raising–io

י קוֹלִ֖
voce-mio

וָאֶקְרָ֑א
e–gridò–fuori
H7121

וַיַּעֲזֹ֥ב
e–sinistra

בִּגְד֛וֹ
veste-suo

י אֶצְלִ֖
accanto–me
H0681

וַיָּ֥נָס
e–fuggì
H5127

הַחֽוּצָה׃
fuori
H2351

Ma com’io ho alzato la voce e ho gridato, egli m’ha lasciato qui la sua veste e se n’è fuggito fuori".

19֩ וַיְהִי
e–fu
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
come–hearing
H8085

יו אֲדֹנָ֜
padrone-suo
H0113

אֶת־
–
H0853

דִּבְרֵ֣י
parole–di
H1697

אִשְׁתּ֗וֹ
moglie-suo
H0802

ר אֲשֶׁ֨
che

דִּבְּרָ֤ה
ella–parlò
H1696

֙ אֵלָיו
a–lui
H0413

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

ים כַּדְּבָרִ֣
secondo–a–il–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
questi
H0428

עָ֥שָׂהּ  
fece

י לִ֖
a–me

ךָ עַבְדֶּ֑
servo-tuo
H5650

וַיִּ֖חַר
e–bruciò
H2734

אַפּֽוֹ׃
ira-suo
H0639

Quando il signore di Giuseppe ebbe intese le parole di sua moglie che gli diceva: "Il tuo servo m’ha fatto questo!" 
l’ira sua s’infiammò.

וַיִּקַּח20֩
e–prese
H3947

י אֲדֹנֵ֨
padrone-di
H0113

ף יוֹסֵ֜
Giuseppe
H3130

אֹת֗וֹ
lui
H0853

֙ יִּתְּנֵה֙וּ וַֽ
e–porre–lui
H5414

אֶל־
in
H0413

ית בֵּ֣
casa–di

הַר הַסֹּ֔
il–prison
H5470

מְק֕וֹם
un–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
dove–

]אסורי[
[prisoners-di]
H0631

י( )אֲסִירֵ֥
prisoners-di
H0615

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

ים אֲסוּרִ֑
furono–imprisoned
H0631

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ם שָׁ֖
là
H8033

ית בְּבֵ֥
in–casa–di

הַר׃ הַסֹּֽ
il–prison
H5470

E il signore di Giuseppe lo prese e lo mise nella prigione, nel luogo ove si tenevano chiusi i carcerati del re. Egli fu 
dunque là in quella prigione.

י21 וַיְהִ֤
e–fu
H1961

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
con
H0854

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

וַיֵּ֥ט
e–extended
H5186

אֵלָ֖יו
a–lui
H0413

חָסֶ֑ד
benignità

ן וַיִּתֵּ֣
e–diede
H5414

חִנּ֔וֹ
favore-suo
H2580

בְּעֵינֵי֖
agli–occhi–di

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

בֵּית־
casa–di

הַר׃ הַסֹּֽ
il–prison
H5470

Ma l’Eterno fu con Giuseppe, e spiegò a pro di lui la sua benignità, cattivandogli le grazie del governatore della 
prigione.

ן22 וַיִּתֵּ֞
e–diede
H5414

ר שַׂ֤
capitano–di
H8269

בֵּית־
casa–di

הַסֹּהַ֙ר֙
il–prison
H5470

בְּיַד־
in–mano–di
H3027

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ם הָאֲ֣סִירִ֔
il–prisoners
H0615

ר אֲשֶׁ֖
che

בְּבֵי֣ת
in–casa–di

הַר הַסֹּ֑
il–prison
H5470

ת וְאֵ֨
e–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֤
che

עֹשִׂים֙
furono–facendo

ם שָׁ֔
là
H8033

ה֖וּא
egli
H1931

הָיָה֥
fu
H1961

ׂה׃ עֹשֶֽ
facendo

E il governatore della prigione affidò alla sorveglianza di Giuseppe tutti i detenuti ch’erano nella carcere; e nulla si 
faceva quivi senza di lui.

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6711.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/615.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm


׀אֵי֣ן 23
là–fu–no
H0369

ר שַׂ֣
capitano–di
H8269

בֵּית־
casa–di

הַר הַסֹּ֗
il–prison
H5470

רֹאֶ֤ה
vedendo
H7200

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

מְאוּ֙מָה֙
anything
H3972

בְּיָד֔וֹ
in–mano-suo
H3027

ר בַּאֲשֶׁ֥
perché

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אִתּ֑וֹ
con–lui
H0854

אֲשֶׁר־ וַֽ
e–che–

ה֥וּא
egli
H1931

ה עֹשֶׂ֖
fu–facendo

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יחַ׃ מַצְלִֽ
facendo–prosper

ס
–

Il governatore della prigione non rivedeva niente di quello ch’era affidato a lui, perché l’Eterno era con lui, e 
l’Eterno faceva prosperare tutto quello ch’egli intraprendeva.

https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5470.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3972.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

